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EN	 *Whichever comes first
FR	 *N’importe lequel
ES	 *Lo que ocurra primero
DE	 *Je nach dem, was zuerst kommt
NL	 *Afhankelijk van wat zich het eerst voordoet
PT	 *O que vier primeiro
IT	 *A seconda di quale si verifica primai
SV	 *Beroende på vad som infaller först
DK	 *Uanset hvilken, der kommer først
NO	 *Det som skjer først
FI	 *Kumpi tapahtuukaan ensin
IS	 *Sama hvort gerist fyrst
ET	 *Kumb on varasem
LV	 *Neraugoties uz to, kurš ir pirmais
LT	 *Atsižvelgiant į tai, kas įvyksta pirmiau
RU	 *Смотря что наступит ранее
UK	 *Залежно від того, що настане раніше
PL	 *w zależności które zostanie przekroczone 

jako pierwsze

CS	 *Cokoliv, co přijde dříve
HU	 *Amelyik előbb történik
RO	 *Oricare se realizează mai întâi
SK	 *Podľa toho, čo nastane skôr
SL	 *Kar je izpolnjeno prej
BG	 *Което е първо
HR	 *Ovisno o tome što nastupi prije
EL	 *Όποιο έρθει νωρίτερα
TR	 *Hangisi önce gerçekleşirse
MT	 *Ikun liema jkun li jiġi l-ewwel
HE 	 םהיניבמ םדקומה*
AR	 الوأ يتأي امهيأ * ً
ZH-CN *以先达到者为准
ZH-TW *先到者優先
JA	 *どちらでも、早い方を
KO	 *이 가운데 먼저인 것
TH	 *แลว้แตว่า่รายการใดจะถ งึกอ่น
MS	 *Mana satu dahulu

Instructions Safety

Thule Courier

* *

EN	 Bike trailer
DE	 Fahrradanhänger
FR	 Remorque pour vélo
NL	 Bike trailer
ES	 Remolque para bicicleta
PT	 Bike trailer
IT	 Rimorchio bici
SV	 Cykelvagn
DK	 Cykelanhænger
NO	 Sykkelvogn
FI	 Polkupyörän peräkärry
IS 	 Bike trailer
ET	 Jalgrattakäru
LV	 Velosipēda piekabe
LT	 Dviračio priekaba
RU	 Велосипедный прицеп
UK	 Велосипедний причеп
PL	 Przyczepki rowerowe
CS	 Vozík za kolo
HU	 Kerékpáros utánfutó
RO	 Remorcă pentru bicicletă
SK	 Príves na bicykel

SL	 Prikolica za kolo
BG	 Ремарке за велосипед
HR	 Prikolica za bicikl
EL	 Τρέιλερ ποδηλάτου
TR	 Bisiklet römorku
MT	 Bike trailer

טרילר אופניים 	HE
مقطورة دراجة 	AR

ZH	 自行车拖车
ZH	 腳踏車拖車
JA	 サイクルトレーラー
KO	 자전거 트레일러
TH	 พ่วงท้ายจักรยาน
MS	 Treler basikal

MAX 
kg/lbs  MAX

22 kg x 2 
49 lbs x 2 111 cm / 44" 6 m - 4 y

MAX 
kg/lbs

16 kg / 35 lbs 60 kg / 132 lbs
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s.32

s.14
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4 kg
8.8 lbs

Max.
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s.47

s.23
s.40

s.31
s.41

s.43

s.52s.51

Max 45° Max 90°

0.1 kg
0.22 lbs

8 kg
17.6 lbs

Min.

Max.
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X2

Max. 25 km/h
15 mph

s.44

s.27

s.58

s.50s.38
s.42
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Features
EN

1.	 Adjustable handlebar
2.	 Handlebar adjustment buttons
3.	 Weather and mesh covers
4.	 Shoulder harness adjustors
5.	 Harness buckles
6.	 Cargo floor anchors
7.	 Seat tube storage
8.	 Front reflectors 
9.	 Bike arm
10.	 Rear wheels
11.	 Rear wheel releases
12.	 Bike arm storage

13.	 Stroller wheels
14.	 Stroller wheel storage
15.	 Fold release knobs
16.	 Cargo/leash attachment points
17.	 Cargo floor
18.	 Rear reflectors
19.	 Seat tube
20.	 Seat tube release buttons
21.	 Parking brake handle

 WARNING
IMPORTANT - READ CAREFULLY 
AND KEEP FOR FUTURE 
REFERENCE. The child's safety 
may be affected if you do not 
follow these instructions.
Read the Safety manual for Thule 
Strollers and Bicycle Trailers before 
use and keep for future reference.

Maintenance
Keeping this Thule child carrier clean and well 
maintained is an important factor in keeping it 
in good condition.
It is highly recommended that you take your 
child carrier to an authorized service provider 
once a year to keep it in the best possible 
condition.
Regularly inspect your Thule child carrier and 
accessories for damage and signs of wear:

•	 Check metal components for any dents 
or cracks. Do not use the child carrier 
if any metal components are cracked 
or damaged. 

•	 Examine the child carrier to see if any 
of the fasteners are bent, broken, 
missing or loose. Tighten any loose 
fasteners and replace any damaged 
or missing fasteners. 

•	 Examine the fabric regularly for tears, 
worn spots or any other signs of damage. 

Regularly clean the child carrier with warm 
water and a mild soapy solution. Never use 
harsh cleansers or solvents.

Clean the wheel axles and apply grease or oil 
to all exposed moving parts. Have the wheels 
inspected and serviced at least once a year.
Store your child carrier and accessories in 
a dry area out of direct sunlight.
Before storing your child carrier, it should be 
dry to prevent the growth of mold or bacteria. 

Accessories
Thule offers several accessories that are 
compatible with your child carrier. Contact 
your local dealer or visit www.thule.com for 
more information.

Contact
We are always interested to get your 
feedback and answer your questions on 
our products to make sure we give the best 
experience possible. Please contact our 
consumer service via support.thule.com 
or contact your local dealer.

p. 46
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FRCaractéristiques

 �AVERTISSE-
MENT

IMPORTANT - LISEZ 
ATTENTIVEMENT CES 
INSTRUCTIONS ET CONSERVEZ-
LES POUR RÉFÉRENCE 
ULTÉRIEURE. Leur non-respect 
pourrait compromettre la sécurité 
de votre enfant.
Lisez le manuel de sécurité des 
poussettes et remorques de 
bicyclette Thule avant de les 
utiliser et conservez-le pour 
référence ultérieure.

Entretien
Pour maintenir la remorque pour enfant 
Thule en bon état, il est important de la 
garder propre et de bien l’entretenir.
Il est fortement recommandé d'apporter la 
remorque pour enfant dans un centre de 
services autorisé une fois par an afin de la 
maintenir dans le meilleur état possible.
Inspectez régulièrement votre remorque pour 
enfant Thule et les accessoires pour vous 
assurer qu'ils ne montrent aucun signe de 
détérioration ou d'usure :

•	 Vérifiez que les pièces métalliques ne 
sont ni bosselées ni fissurées. N'utilisez 
pas la remorque pour enfant si les 
pièces métalliques sont fissurées ou 
endommagées. 

•	 Examinez les attaches de la remorque 
pour enfant afin de vous assurer 
qu'elles ne soient ni pliées ou brisées, ni 

manquantes ou desserrées. Resserrez les 
attaches desserrées et remplacez celles 
qui sont endommagées ou manquantes. 

•	 Vérifiez régulièrement que le tissu ne 
présente pas de déchirures, d’usure ni 
d’autres signes de détérioration. 

Nettoyez régulièrement la remorque pour 
enfant avec de l'eau tiède et un savon doux. 
N'utilisez jamais de détergents puissants ni 
de solvants.

Nettoyez les essieux de roue et appliquez de 
la graisse ou de l'huile sur les pièces mobiles 
visibles. Les roues doivent être inspectées et 
entretenues au moins une fois par an.
Rangez votre remorque pour enfant et vos 
accessoires dans un endroit sec à l'abri de 
la lumière directe du soleil.
Avant le rangement, votre remorque 
pour enfant doit être sèche afin d'éviter 
le développement de moisissures ou 
de bactéries. 

Accessoires
Thule propose de nombreux accessoires 
compatibles avec votre remorque pour enfant. 
Pour de plus amples informations, contactez 
le revendeur le plus proche ou visitez notre 
site Web : www.thule.com.

Contact
Nous sommes constamment désireux de 
connaître votre avis et de répondre à vos 
questions sur nos produits pour vous offrir 
la meilleure expérience possible. Contactez 
notre service clientèle via le site  
support.thule.com ou votre revendeur.

p. 46

1.	 Guidon réglable
2.	 Boutons de réglage guidon
3.	 Toile et filet de protection
4.	 Sangles réglage bandoulière
5.	 Boucles bandoulière
6.	 Cales plancher
7.	 Rangements tube siège
8.	 Réflecteurs avant 
9.	 Bras de fixation
10.	 Roues arrière
11.	 Déblocages roue arrière
12.	 Rangement bras de fixation

13.	 Roues poussette
14.	 Rangements roue poussette
15.	 Molettes de déblocage pliage
16.	 Points d'attache laisse/chargement
17.	 Plancher
18.	 Réflecteurs arrière
19.	 Tube siège
20.	 Boutons de déblocage 

tube siège
21.	 Poignée du frein
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Instructions Safety

Product
Registration

x1

x1

x2
x1

x2

x1

x1

www.thule.com/register

Product Registration
Thank you for your purchase. Please register your product  
so we can contact you in the event of a safety alert or recall.  
Your information will not be used for any other purpose.  
To register your product, visit: www.thule.com/register

Enregistrement du produit
Merci de votre achat. Veuillez enregistrer votre produit pour que nous  
puissions vous contacter en cas d’alerte de sécurité ou offre de reprise.  
Nous n’utiliserons pas vos informations à toutes autres fins.  
Pour enregistrer votre produit, rendez-vous sur : www.thule.com/register 

Registro del producto
Gracias por su compra. Registre el producto para que así podamos ponernos en  
contacto con usted en caso de una alerta de seguridad o una campaña de revisión.  
Sus datos no serán utilizados con ningún otro fin.   
Para registrar el producto, visite: www.thule.com/register

50102258_E

Produktregistrierung
Danke für Ihren Kauf. Bitte registrieren Sie Ihr Produkt, damit wir Sie im Falle einer  
Sicherheitswarnung oder eines Rückrufs kontaktieren können. Ihre Daten werden  
für keine anderen Zwecke genutzt. Registrieren Sie Ihr Produkt, indem Sie die  
folgende Seite besuchen: www.thule.com/register

x1

x1
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30-35 Psi
2.0-2.45 Bar
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EN	 When in cycling mode, always make sure the 
	 handlebar is in the most upright position.

DE	 Achten Sie im Fahrradmodus immer darauf, dass 
	 sich der Schiebebügel in der aufrechten Position befindet.

FR	 En mode vélo, assurez-vous que le guidon soit toujours 
	 dans la position la plus verticale.

ES	 En el modo de ciclismo, asegúrese siempre de que el 
	 manillar esté en la posición más vertical.
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MAX 45 kg/100 lbs
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Instructions Safety

www.thule.com/register

Product Registration
Thank you for your purchase. Please register your product  
so we can contact you in the event of a safety alert or recall.  
Your information will not be used for any other purpose.  
To register your product, visit: www.thule.com/register

Enregistrement du produit
Merci de votre achat. Veuillez enregistrer votre produit pour que nous  
puissions vous contacter en cas d’alerte de sécurité ou offre de reprise.  
Nous n’utiliserons pas vos informations à toutes autres fins.  
Pour enregistrer votre produit, rendez-vous sur : www.thule.com/register 

Registro del producto
Gracias por su compra. Registre el producto para que así podamos ponernos en  
contacto con usted en caso de una alerta de seguridad o una campaña de revisión.  
Sus datos no serán utilizados con ningún otro fin.   
Para registrar el producto, visite: www.thule.com/register

50102258_E

Produktregistrierung
Danke für Ihren Kauf. Bitte registrieren Sie Ihr Produkt, damit wir Sie im Falle einer  
Sicherheitswarnung oder eines Rückrufs kontaktieren können. Ihre Daten werden  
für keine anderen Zwecke genutzt. Registrieren Sie Ihr Produkt, indem Sie die  
folgende Seite besuchen: www.thule.com/register
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